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MONTARE I FIANCHI  ESTERNI ( B ) SULLA BASE (A) 
 

SET UP THE RIGHT OUTSIDE PANELS ( B ) 
 TO THE BASE (A) 

 
FIXER LE CÔTÉS EXTERIEUR ( B) À LA BASE ( A )   

 
ЗАКРЕПИТЕ ВНЕШНИЕ БОКОВЫЕ ПАНЕЛИ (В)  

К БАЗЕ (А) 
 
 

 

SCHEMA DI MONTAGGIO VETRINA 1/ANTA 
ASSEMBLING INSTRUCTION FOR 1/DOOR CHINA CABINET 

INSTRUCTION DE MONTAGE VITRINE 1/PORTE 
ИНСТРУКЦИИ ПО МОНТАЖУ ВИТРИНЫ 1/СТВОРКА 
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POSIZIONARE LA BASE  ( A ) SUL PAVIMENTO 
 

PLACE THE BASE ( A ) ON THE FLOOR 
 

POSITIONNER LA BASE ( A ) SUR LE SOL 
 

КЛАДИТЕ БАЗУ (А) НА ПОЛ 
 

INSERIRE LO SCHIENALE  ( G )          
(AIUTANDOSI ALLARGANDO UN POCO I FIANCHI ) 

POI MONTARE IL CAPPELLO ( P ). 
 E SUCCESSIVAMENTE MONTARE NEL RETRO I FERMASCHIENALI. 

 
INSERT THE BACK PANEL ( G )         

(YOU MAY WIDEN A LITTLE BIT THE SIDE PANELS TO FACILITATE IT) 
AND FIX THE CAP (P).THEN FIX THE METAL BARS ON THE  

BACK SIDE OF THE CABINET. 
 

MONTER LE DOSSIER ( G )       
( VOUS POUVEZ VOUS AIDER ÉTENDANT UN PEAU LES COTES EXTÉRIEURES) 

MONTER LE CHAPEAUX (P). 
EN SUITE MONTER LES FERME/DOSSIER SUR LA PARTIE POSTÉRIEURE 

DE LA VITRINE. 
 

ВСТАВЬТЕ ЗАДНЮЮ ПАНЕЛЬ (G)  
(ЧУТЬ РАСШИРЯЯ БОКОВЫЕ ПАНЕЛИ)  
И ПОТОМ МОНТИРУЙТЕ ”  ШАПКУ” (Р) 
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SCHEMA DI MONTAGGIO VETRINA 1/ANTA 
ASSEMBLING INSTRUCTION FOR 1/DOOR CHINA CABINET 

INSTRUCTION DE MONTAGE VITRINE 1/PORTE 
ИНСТРУКЦИИ ПО МОНТАЖУ ВИТРИНЫ 1/СТВОРКА 
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POSIZIONARE TUTTI I REGGIMENSOLA E 
SUCCESSIVAMENTE INSERIRE TUTTI I 

RIPIANI VETRO 
 

INSERT ALL SHELF HOLDERS AND  
THEN PLACE ALL GLASS SHELVES 

 
MONTER TOUTES  LES PORTE-VITRE ET  

APRÈS POSITIONNER LES ETAGERES VITRE 
 

КЛАДИТЕ ВСЕ ДЕРЖАТЕЛИ И ЗАТЕМ ВСТАВЬТЕ ВСЕ 
СТЕКЛАННЫЕ ПОЛКИ 

 
 

SCEGLIERE IL VERSO DI APERTURA DELL’ANTA FISSANDO LE BASI DELLE 
CERNIERE SUL FIANCO OPPOSTO. INSTALLARE L’AMMORTIZZATORE 

“SMOVE” NELLA BASETTA INFERIORE DELLA VETRINA 
 (VEDI ISTRUZIONI PAG. SEGUENTE 3/3). 

YOU MAY CHOOSE A LEFT OR RIGHT OPENING DOOR BY FIXING 
THE BASES OF THE HINGES ON THE OPPOSITE SIDE PANEL. 

PLEASE INSTALL THE “SLOW-DOWN SUPPORTER SMOVE” IN THE 
BOTTOM SIDE OF THE CABINET  

(SEE “SMOVE” INSTRUCTIONS ON HERE FOLLOWING PAGE 3/3). 

CHOISIR DANS QUEL SENS OUVRIR LA PORTE ET, CONSEQUEMMENT, 
FIXER LES BASES DU CHARNIERES SUR LE COTE OPPOSE. INSTALLER 

AUSSI LE SYSTEME FERMETURE RALENTIR « SMOVE » 
(INSTRUCTIONS PAGE SUIVANT 3/3). 

ВЫБИРАЙТЕ СТОРОНУ ОТКРЫТИЯ СТВОРКИ И ЗАТЕМ 
ФИКСИРУЙТЕ НАВЕСКУ  В ДРУГОЙ СТОРОНЕ. УСТАНОВИТЕ 

АМОРТИЗАТОР “SMOVE” В НИЖНЕЙ БАЗЕ ВИТРИНЫ 
(СМОТРИТЕ ИНСТРУКЦИИ НА СТРАН.3/3). 
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MONTARE L’ANTA 
 

SET UP THE DOOR 
 

MONTER LA PORTE 
 

МОНТИРУЙТЕ  СТВОРКУ 
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INSERIRE L'AMMORTIZZATORE "SMOVE" ALL'ADATTATORE,COME INDICATO 
 
INSERT THE “SLOW DOWN SMOVE ” ON THE HOLDER AS SHOWN. 

INSERER LE SYSTEME FERMETURE RALENTIR « SMOVE » SUR  L’ADAPTATEUR 
COMME INDIQUE. 

  ПОДКЛЮЧИТЕ АМОРТИЗАТОР  “SMOVE” К АДАПТЕРУ  КАК УКАЗАНО 

 
 

SCHEMA DI MONTAGGIO AMMORTIZZATORE “SMOVE” 
ASSEMBLING INSTRUCTION FOR SLOW DOWN “SMOVE” 
INSTRUCTION DE MONTAGE SYSTEME FERMETURE RALENTIR 

ИНСТРУКЦИИ ПО УСТАНОВКЕ АМОРТИЗАТОРА “SMOVE” 
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ALLENTARE UNA DELLE DUE VITI DI FISSAGGIO DELLA BASETTA 

LOOSEN ONE OF THE TWO SCREWS OF THE HINGE’S BASE 

DESSERRER UNE DES DEUX VIS DE LA BASE 

ОСЛАБИТЕ  ДВА ВИНТА  ДЛЯ КРЕПЛЕНИЯ БАЗЫ 

 

INSERIRE L’ADATTATORE E SERRARE LA VITE 

INSERT THE “SLOW DOWN SMOVE HOLDER” AND  
RE-SCREW TIGHTLY. 

INSERER L’ADAPTATEUR ET RESSERRER LA VIS. 

ВСТАВЬТЕ АДАПТЕР И ЗАЖИМАЙТЕ ВИНТ 

 

AD OPERAZIONE CONCLUSA E' POSSIBILE REGOLARE LO "SMOVE" 
PER AUMENTARE O DIMINUIRE L'EFFETTO FRENANTE. 
 
IT IS POSSIBLE TO INCREASE OR DECREASE THE SLOW DOWN 
SYSTEM  OPERATING ON THE  SCREW. 
 
EST POSSIBLE AUGMENTER OU REDUIRE L’EFFET DU SYSTEME FERMETURE 
RALENTIR « SMOVE » VISSANT OU DEVISSANT LA VIS COMME INDIQUE 

НАКОНЕЦ ВОЗМОЖНО БУДЕТ РЕГУЛИРОВАТЬ “SMOVE” ЧТОБЫ  
УВЕЛИЧИТЬ ИЛИ УМЕНЬШИТЬ ТО ТОРМОЗНОГО ЭФФЕКТА. 

 


